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Assembly instructions for a two bridges table
Principe d'assemblage d'une table à deux ponts
Instrucciones de ensamblaje de una mesa con dos puentes

WARNING
AVERTISSEMENT
ADVERTENCIA

Seguir atentamente el proceso de ensamblaje. Canadel se deslinda de
la responsabilidad si las piezas son dañadas por no respetar el proceso de ensamblaje.

Follow carefully the assembly steps. Canadel is not to be
responsible for damages if the steps were not followed.
Suivre attentivement les étapes d'assemblage. Canadel ne peut être
tenu responsable de bris si les étapes n'ont pas été respectées.
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• Remove the tape.
• Enlever le ruban adhésif.
• Remover la cintra.

• Cut the two zip ties.
• Couper les deux colliers de serrage.
• Cortar los dos sujetadores para cables.

 YELLOW TAPE
 RUBAN ADHÉSIF JAUNE
 CINTA AMARILLA

MOVING THE TABLE / DÉPLACEMENT DE LA TABLE / DESPLAZAMIENTO DE LA MESA
• Always lock the mechanism with the help of two zip ties before moving the table.
• Toujours barrer le mécanisme à l'aide de deux colliers de serrage avant de déplacer la table.
• Siempre bloquear el mecanismo con la ayuda de dos sujetadores para cables antes
  de desplazar la mesa.
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Ne pas monter sur la table.
Risque de blessures graves.

Do not climb on the table.
Risk of serious injuries.

No treparse sobre la mesa.
Riesgo de herirse gravemente.
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Informations internes seulement - NE PAS INCLURE CETTE PAGE DANS LE SAC

CODE PRODUIT SAC:                         QUI2SACZ057
CODE PRODUIT INFO-CLIENT:          FOP2INZTAB-1057
REVISION:                                            P03
DESCRIPTION NOM QTÉ
BOULON HEX. 5/16-18 X 2" FOAVISZBH5-16-18X2 8
BOULON HEX. 5/16-18 X 2 1/2" FOAVISZBH5-16-18X2 1-2 8
BARREL NUT 5/16-18 X 30MM FOAVISZCD5-16-18X30MM 8
LOCK WASHER 5/16 ZINC FOAVISZLW 5-16 16
WASHER 5/16 (STD) ZINC FOAVISZWAS3-8H 5-16B 16
FEUTRE COLLANT DIA. 1" QUIACCZFEUTREV23125 8


